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Introducción.

Cuando mencionamos el término aprendizaje debemos tener en cuenta primero que es algo general que se puede aplicar tanto a los seres humanos como a los animales. Los últimos, después de un largo proceso inconsciente, quizás doloroso de ensayo y error, que pudiera muy bien denominarse mecanización instintiva. El aprendizaje humano, sin embargo, es la propiación consciente de contenidos y formas de conocer, hacer, convivir, etc., según la experiencia acumulada por el hombre a lo largo de los procesos histórico-sociales. Es la apropiación personalizada de los conocimientos que ha acumulado la sociedad.

A partir de este concepto se desarrolla el aprendizaje formativo, desarrollador o significativo, que incluye otros tipos de relaciones como la unidad maestro-alumno, unidad entre lo cognitivo y lo afectivo, etc. Se crean situaciones diseñadas a partir de las cuales el estudiante aprende a transformar la realidad que le rodea y a sí mismo. Sin embargo, el aprendizaje no llega solo, sino a través del proceso de enseñanza-aprendizaje. Es decir, la unión idisoluble entre lo que propone el docente y la forma en que asimila el discente; en el momento adecuado y con razones justificadas (cuándo, cómo y por qué). 

Para desarrollar el proceso enseñanza-aprendizaje es preciso trazar estrategias que faciliten el cumplimiento de determinados objetivos dentro de la clase. Muchos docentes experimentados, en ocasiones no consideran la importancia de las estrategias de enseñanza y terminan preguntándose por qué determinado momento de la clase “salió mal”. Según Zilberstein Toruncha: "Esta situación se traduce en que al planear la clase, evaluar la calidad del proceso de enseñanza aprendizaje e incluso calificar la labor de los docentes, no se tiene una visión clara de qué “indicadores” asumir, algunos llegan a utilizar la excusa “es que cada maestro tiene su librito” u otros defienden la llamada “libertad de cátedra”, manifestándose, a veces, en un total libertinaje, un caos en materia de determinar cuál es la brújula para instruir, educar y formar a las nuevas generaciones".

Desarrollo.
Según Monereo, la estrategia de aprendizaje está formada por: “procesos de toma de decisiones (conscientes e intencionales) en las cuales el alumno elige y recupera, de manera coordinada, los conocimientos que necesita para cumplimentar una determinada demanda u objetivo, dependiendo de las características de la situación educativa en que se produce la acción…”

Algunas características de las estrategias de aprendizaje:

· Promueven un aprendizaje efectivo.

· Pemiten secuenciar, ordenar y trabajar con exactitud los contenidos para un mejor aprovechamiento.

· Evitan la improvisación.

· Dan seguridad a los actores (educando, educador).

· Favorecen la autoconfianza.

· Fomentan el trabajo cooperativo.

· Dinamizan el proceso de enseñanza-aprendizaje.

· Favorecen la participación y socialización.

· Evitan la memorización mecánica del material docente.

· El alumno deja de ser receptor para ser el actor de sus propios aprendizajes, gestor de sus conocimientos.

Estas estrategias deben tener en cuenta que cada estudiante tiene características muy particulares y que por ello tiene un estilo propio de aprendizaje. Digamos, por ejemplo que los estudiantes pueden preferir el estilo visual por encima del auditivo o el kinestésico. Y que otro estudiante no prefiera el estilo visual. De esa manera puede ocurrir con cada uno de los alumnos en un aula. Incluso, la madeja pudiera ser más entretejida, a medida que el profesor descubra combinaciones diferentes de estos tres estilos en un mismo discente. Algunos estudios han demostrado que los estilos que predominan son el visual y el kinestésico, pero el número de auditivos que existen no es despreciable.

En consecuencia, a la hora de establecer o diseñar las estrategias de enseñaza-aprendizaje, el docente de siempre tener en cuenta, además otros factores importantes dentro de ellas.

· El clima afectivo

· Método-formas de organización

· Comunicación

· Evaluación y control

· Empatía

· Motivación, entre otros.

Castelló (1999) con respecto al rol del professor plantea que puede parecer obvio que la forma de actuar del docente incide en la forma de estudiar de los alumnos; no obstante, esto ocurre aunque el profesor no brinde recomendaciones explícitas sobre cómo estudiar el contenido de la asignatura. Se señalan como relevantes la manera en que el professor presenta los temas, el clima afectivo que promueve, el tipo de interrogantes y problemas que plantea, las modalidades de interacción que favorece y en especial, la forma en que evalúa el aprendizaje.

Silva (1999),  presenta algunos factores a los cuales tiene que prestar atención el professor:

· La forma de organización de las actividades en el contexto de la clase.

· Los mensajes que da antes, durante y después de la tarea y que afectan a la relevancia y valor de las metas y a la valoración del sujeto.

· La forma de presentar y estructurar la tarea.

· Las formas de pensar ante las tareas y el modelo de valores.

· Las formas de actuar al enfrentarse con las tareas.

· La forma que va a adoptar la evaluación del alumnado.

Vigotsky planteó en una ocasión que la enseñanza adecuadamente organizada puede conducir a la formación de zonas de desarrollo próximo. La motivación es lo que induce a una persona a llevar a la práctica una acción. Es decir estimula la voluntad de aprender. Aquí el papel del docente es inducir motivos en los aprendizajes de los alumnos y desarrollar comportamientos para aplicarlos de manera voluntaria a los trabajos de clase. La motivación escolar no es una técnica o método de enseñanza particular, sino un factor cognitivo presente en todo acto de aprendizaje, que condiciona la forma de pensar del alumno y con ello el tipo de aprendizaje resultante.

El docente debe conocer también que las estrategias de enseñanza aprendizaje son son rígidas, lo que puede haber funcionado perfectamente para un grupo de estudiantes, pudiera muy bien caer en el total fracaso con otros estudiantes. Es importante tener a un docente creativo, flexible y tenaz, que pueda en momentos determinados, resolver un problema inesperado, un atolladero en medio de una estrategia. El docente debe tener siempre en cuenta alternativas o variantes para que no fracasen sus esfuerzos. Una alternativa en determinado momento pudiera ser espontánea y lograr resolver el reto, pero en sentido general, las variantes deben también ser diseñadas previamente (sin absolutizar), porque una de las características fundamentales de las estrategias es su carácter consciente. 

Las estrategias deben tener un objetivo, de otra manera no tendría sentido ponerlas en prácticas. Si no existe el problema, entonces no necesitaríamos las estrategias

En este trabajo presentamos tres modelos de estrategias para aplicar en determinados momentos de la clase de lengua inglesa, con estudiantes universitarios.

1. Para comprender mejor un filme.

2. Escuchando y cantando.

3. Presentación de dos sonidos explosivos del inglés.

Los maestros de inglés frecuentemente utilizan las canciones como medio en sus clases. Esto no es sorprendente, ya que existe abundante literatura en favor del uso de las canciones en las clases de inglés como segunda lengua. Jalongo & Bromley, 1984; McCarthey, 1985; Martin, 1983; Mitchell, 1983; Jolly, 1975, plantean que la música en el aula de idiomas sirve para incorporar nuevo vocabulario y gramática, mejorar la ortografía y desarrollar las habilidades linguísticas (lectura,escritura, expresión oral y comprensión auditiva). 

Las canciones nos dan la oportunidad de desarrollar la "automaticidad", que es la razón cognitiva fundamental para el uso de la música en el aula. Gatbonton y Segalowits (1988), definen la automaticidad como un componente en la consecución de la fluidez en el idioma hablado, que comprende saber que decir y producir ideas en un idioma de manera fluida, sin pausas. La utilización de canciones en toda su dimensión ayuda a automatizar el desarrolo del proceso del lenguaje. Siempre se creyó que la automatización se alcanzaba a través de un proceso de repetición interminable y monótona en ambientes no comunicativos. Con el desarrollo de nuevos estudios se ha demostrado que la automatización es esencial, pero nuevos métodos hacen posible que esta se alcance de manera más efectiva. La música en el aula es una excelente vía para lograrlo.

La hipótesis afectiva fue desarrollada también por Steven Krashen; es una explicación de como los factores afectivos se relacionan al aprendizaje de un idioma y los maestros y profesores siempre han reconocido la necesidad de que los estudiantes tengan una actitud positiva en cuanto al aprendizaje. Es particularmente interesante para los maestros porque ofrece una explicación de por qué muchos estudiantes aprenden y otros no.

De manera similar, ocurre con la utilización de películas en las clases.  Incluso, la experiencia con filmes originales brinda mayores posobilidades. Se puede explotar el facto cognitivo-afectivo en un alto grado, permite la utilización de estrategias muy variadas y flexibles, en dependencia del objetivo propuesto. 

Desde el punto de vista lingüístico, la utilización de películas originales en inglés, para la enseñanza de este idioma como segunda lengua es una herramienta de incalculables beneficios que aún no se utiliza con frecuencia en nuestro país, o se utiliza sin otras intenciones que no sea la del entretenimiento (este autor no critica el empleo de los filmes como entretenimiento puro).

Estrategia I: Para comprender mejor un filme.
Nivel: universitario, año preparatorio de lengua inglesa.

Asignatura: Comprensión auditiva (lengua inglesa).

Tema: Filmes. My Cousin Vinny. Unidad 12.

Tiempo: 45 minutos.

Estrategia: Colaborativa-teatral

Objetivo: Preparación de los alumnos para una mejor comprensión de un filme.

Película ¨My Cousin Vinny¨. Dos estudiantes universitarios neoyorkinos viajan en su auto por el estado de Alabama, en el sur de los Estados Unidos. De repente los detiene la policía, los esposan y los encarcelan hasta la hora del juicio. La ley los acusa de asesinato de un ciudadano de ese estado. Los estudiantes no pueden costearse un abogado, por lo que recurren a los servicios del primo de uno de ellos, recomendado por la mamá de aquel. Las leyes del estado de Alabama son especiales y el abogado pariente tendrá que lidiar con los trucos de la ley local, una esposa que se pone vieja, un apostador y un juez que luchará sin descanso por desacreditar los esfuerzos del primo Vinny.

1. En la clase, el profesor le comenta a los estudiantes que pronto verán una película . 

2. Se le pide a los estudiantes que durante la película anoten todas las expresiones o  palabras (o ambas), que les resulten interesantes y se produzcan con cierta frecuencia. 

3. El profesor solicita a los alumnos que presenten su trabajo investigativo: un glosario de términos legales y judiciales. (15 min).

4. El profesor trabaja para que todos sus alumnos tengan una versión homogénea (final) del glosario.

5. El profesor propone entonces poner todo ese contenido en una actividad práctica.

6. El Profesor sugiere que se realice un juicio en el aula.

7. En consecuencia, le orienta a los discentes que formen dos equipos, que incluyan a un delincuente, un juez, abogado, fiscal y un jurado.

8. El profesor  sugiere que sean los equipos los que creen la situación.

9. Explica, además, que el sistema judicial de los países de habla inglesa funciona de una manera diferente. (el jurado se selecciona de personas de diferentes capas sociales y es el que al final del juicio decide si el procesado es culpable o no).

10. El profesor monitorea el desarrollo del proceso (20 min).

11. El profesor le pide a ambos equipos que realicen una representación escénica de los juicios (20 min)

12. El maestro pide a los estudiantes que brinden una valoración de la actividad. (5 min)

13. El profesor evalúa a los estudiantes.

14. El profesor entrega a los estudiantes una guía de observación sobre la película que verán.

15. El profesor explica todos los puntos de la guía de observación.

16. El profesor aclara posibles dudas sobre el enfoque de la guía.

17. El profesor añade que en determinados puntos pueden aceptarse respuestas variadas. 

Guía de observación.
· What´s the main topic of the movie?

· Read these statements carefully. Then Say if they are true/false/not mentioned.

· Vinny is the owner of a baseball team.

· He is well known in New York. 

· He has just graduated from law school.

· Two young boys killed a clerk.

· Alabama´s Police Department is next to the State Prison.

· Vinny´s wife is a lawyer too.

· The judge studied with Vinny´s father in High school.

· Vinny goes to jail because he robbed the hotel he was staying in.

· The judge fell in love with Vinny´s wife.

· The prosecutor wanted Vinny to quit the case.

· The two young men were scared to death.

· Death penalty is forbidden in Alabama.

· Answer these questions.

· Did the two young men commit any crime?

· Where were they going?

· What happened at the Sac and Suds?

· What is the minimum age for execution in Alabama?

· What did some witnesses say?

· How was the case solved?

· Put the following events in the proper order.     

· A prisoner was taken to the electric chair.

· The two young men were imprisoned.

· Vinny arrived in Alabama.

· Vinny was held in contempt for the first time. 

· A clerk at the Sac and Suds was found dead.

· The two young men went to trial.

· Vinny´s wife was summoned as a witness.

· The judge suspected Vinny is a fake.   

· Complete these statements:

· Vinny can´t sleep at night because...

· Vinny´s wife needed money to bail Vinny out, so ...

· The real murderer´s car was ...

· At the trial, Vinny proves that ...

· When the two young men called home, ...

· Vinny´s wife thought ...

· Critics say this movie is one of the funniest comedies of the year. Write down a couple of jokes from the movie and be ready to explain them in class.

· Prepare a three-minute talk about the movie.

18. El profesor informa que utilizará el sistema de subtítulos ocultos para facilitar la comprensión del filme, por lo que los estudiantes podrán leer en inglés a la vez que escuchan y ven.

19. El profesor pregunta a sus estudiantes si desean alguna otra explicación.

Al presentar una película de dos horas en la clase de lengua inglesa, surge el problema de la posible falta de comprensión que perjudique el cumplimiento del objetivo de la clase. Es por ello que nos trazamos esta estrategia, dirigida a favorecer la comprensión del filme que se verá. Consideramos que la propuesta anterior es una estrategia de enseñanza-aprendizaje porque está dirigida a facilitar el trabajo del docente en la actividad instructiva y educativa. 
En este caso, la presentación de un filme representa un reto para los estudiantes y el docente, pero a la vez favorece el empleo de una estrategia cognitiva-afectiva. Un filme en clase representa un viraje en la rutina docente. Seguramente este hecho creará una gran expectación en los estudiantes que el profesor debe usar sabiamente. El profesor tratará de crear un ambiente previo que conduzca a la comprensión del filme en un alto porciento  y tendrá en cuenta las particularidades de cada estudiante, incluso, a la hora de responder la guía de observación anteriormente presentada. 
La estrategia planteada para la utilización de una película para la enseñanza del inglés como segunda lengua abarca las tres formas principales de aprendizaje: visual, auditiva y kinestésica y como tales, las incluye.  En el momento que el estudiante presenta un glosario escrito en su clase, que se revisará en el pizarrón (u oralmente) favorecemos a los alumnos visuales; cuando se realiza la discusión de los posibles equivalentes y se realiza el juicio oral, el nuevo vocabulario puede llegar más fácilmente a los auditivos; cuando se dramatiza el juicio, con todos los movimientos físicos dentro de la actividad, los alumnos kinestésicos encontrarán una mejor manera de asimilar. 

Algunas variantes (seguramente se pueden diseñar otras diferentes):

· El profesor decide no mostrar los títulos ocultos.
· El profesor le orienta a los estudiantes que hagan un solo equipo para hacer el juicio.

· El profesor le pide al resto de la clase que no hizo el equipo, que observe el juicio para que presente sus valoraciones.

· El docente deberá enriquecer los glosarios de sus alumnos.

· La guía de observación pudiera incluir una valoración crítica escrita del filme.

· La guía de observación pudiera incluir menos ejercicios.

· El profesor puede preguntarle a sus estudiantes que comenten una posible trama de la película.

Estrategia II: Escuchando y cantando.
Nivel: Universitario, año preparatorio de lengua inglesa.

Asignatura: Comprensión auditiva (lengua inglesa).

Tema: Canciones: Total Eclipse of the Heart. (Bonnie Tyler).

Tiempo: 90 minutos.

Estrategia: Escuchar y repetir.

Modalidad: Una canción para la comprensión y la expresión oral.

Objetivo: Reforzar las habilidades de comprensión auditiva y expresión oral.
1. Se le pide a los estudiantes que escuchen la canción Total Eclipse of the Heart, de Bonnie Tyler, y se les pregunta sobre que trata (3 min).

2. Se presenta en el pizarrón (o se imprime) un grupo de palabras y expresiones, algunas de las cuales aparecen en la canción . 

3. El profesor le orienta a los alumnos que identifiquen las palabras o expresiones que escuchen cuando se reproduzca la canción por segunda vez: in love, automobile, dark, fall apart, dogs and cats, once upon a time, terrified, malice, lonely, splendorous, end of the line, angry, ever, clownfish (6 min).
4. Brevemente, el profesor presentará un ejercicio de comprensión general del texto, que incluya tres acápites de verdadero o falso (45 seg) : 

· The singer is going to get married.

· She is desperately in love.

· Her lover has just abandoned her.

5. El profesor reproducirá la canción por tercera vez y los alumnos deberán responder (7 min): 

· Why is the singer sad?

·  What was her life like in the past? 

·  What might happen with her life?

6. El profesor repartirá parte de la canción impresa, pero con grandes o menos grandes espacios en blanco.

Total Eclipse of the Heart. Bonnie Tyler.
(Turn around). Every now and then I get a little bit lonely, _________________________________

(Turn around). Every now and then __________________________________________________

(Turn around). Every now and then I get a little bit nervous that ____________________________

(Turn around). Every now and then I get a little bit terrified ________________________________.

(Turn around, bright eyes). _________________________, 

(Turn around, bright eyes). ___________________________.

(Turn around). Every now and then I get a little bit restless ______________________________

(Turn around). Every now and then I get ____________________________________________

(Turn around). Every now and then I get a little bit _____________________________________.

(Turn around). Every now and then I get a little bit terrified but then I see the look in your eyes.

(Turn around, bright eyes). __________________________.

(Turn around, bright eyes). Every now and then I fall apart.

___________________________________, and I need you more than ever

And if you only hold me tight we´ll be holding on forever

And we´ll ____________________________, cause we´ll never be wrong.

Together we can take it to the end of the line, ____________________________________________

____________________________________________________ a powder keg and giving off sparks

I really need you tonight, __________________________________________________________.

______________________________________________________________________________

There´s nothing I can do, a total eclipse of the heart.

____________________________ there was light in my life, but now there´s only love in the dark.

Nothing I can say, a total eclipse of the heart

(Turn around, bright eyes). Every now and then I fall apart

(Turn around, bright eyes). Every now and then I fall apart.

________________________________________________

And if you only hold me tight we´ll be holding on forever

__________________________________________________

______________________________________________, your love is like a shadow on me all the time

__________________________________________, we´re living in a powder keg and giving off sparks

I really need you tonight, forever´s gonna start tonight, forever´s gonna start tonight.

Once upon a time I was falling in love, but now I´m only falling apart.

There´s nothing I can do, a total eclipse of the heart.

__________________________________________________________________________________.

Nothing I can say, a total eclipse of the heart.

7. Durante la reproducción, el profesor  dejará escuchar la canción verso a verso para que los alumnos llenen los espacios en blanco. 

8. El profesor detendrá la reproducción antes de cada estribillo y rebobinará la cinta hasta el principio de la canción para que los estudiantes revisen lo que han hecho hasta ese momento . 

9. Al llegar a la última línea, se rebobina toda la canción para que se compruebe lo hecho .

10. Se reproduce la canción una vez más. 

11. El profesor pedirá a los estudiantes que escriban las frases correspondientes.(10 min).

12. El docente le pedirá al resto de la clase que valoren lo escrito en la pizarra

13. Se les orienta a los alumnos que escuchen de nuevo la canción y que traten de fijar la pronunciación, que presten especial atención a los ¨blendings¨ (5min). 

14. Se reproduce la canción una vez más y se les pide que canten (5 min).

15. Se le pide a los estudiantes que traten de articular todos los sonidos los más alto posible y que mantengan un ritmo adecuado. No hay peligro de interferencia, pues ellos utilizan audífonos. 

Variantes:

1. El profesor le pedirá a los estudiantes que copien toda la canción.

2. La canción Total Eclipse of the Heart, de Bonnie Tyler está también en formato karaoke.

3. El profesor puede orientar la utilización de este medio para reforzar los niveles de dominio. 

4. El profesor les puede pedir que respondan un ejercicio de selección múltiple (1 min). 

· Chosse the correct answer: __ This song is about a woman who lost                                                                                      her lover.

                                                             __  The song is  about a man who died in the war.                                                                      __  It is about a woman and her family.

5. El ejercicio se puede revisar oralmente.

6. Se le pide a los estudiantes que canten acapella al final.

7. El profesor canta junto a los estudiantes.

8. El docente orienta hacer comentarios sobre la canción.

9. Se le pide a los alumnos que traduzcan la canción.

Esta estrategia está dirigida principalmente a reforzar las habilidades de comprensión auditiva en los estudiantes de lengua inglesa, pero también favorece sobremanera aspectos relacionados con el discurso, velocidad, acentuación, control de la respiración, etc. Aunque es una actividad auditiva y por lo tanto  favorece a los estudiantes auditivos, incluye también un importante elemento visual, que es el material impreso sobre el que los alumnos deben trabajar. 
Este material muestra la letra de la canción y espacios en blanco que el estudiante debe completar a partir de su comprension auditiva. El hecho de tener que plasmar por escrito, leer (cantar) y seguir el ritmo de la canción incluye algunos elementos de orden kinestésico, que favorece el aprendizaje de los alumnos con estas características.  Adicionalemente,  la letra de la canción se torna violenta en ocasiones, con palabras tales como, turn around, coming around, gone by, terrified, tired, fall apart, give off sparks, dream, cry, entre muchas otras, que reflejan un ambiente totalmente kinestésico.

Consideramos que esta es una estrategia porque está diseñada para conseguir un objetivo: desarrollar actividades lingüísticas que faciliten el reforzamiento de una o varias habilidades. En este caso se persigue el logro de la habilidad de comprender, y expresarse oralmente, aunque no se desecha la de entender un texto escrito; así como la escritura en menor escala. 
Por otra parte, el profesor trata de demostrar que más allá de escuchar, el alumno debe aprender a desarrollar un pensamiento lógico que le permita arribar a respuestas o a acercarse a ellas mediante la anticipación. La canción se escucha, se llenan los espacios en blanco, se lee cuando está completa, y finalmente se canta. La estrategia en cuestión está orientada al trabajo con las individualidades y se elaboró conscientemente para el trabajo con estudiantes de nivel universitario que cursan la carrera de Lengua Inglesa. 

Estrategia III: Presentación de los sonidos explosivos del inglés.

Nivel: Universitario, año preparatorio de lengua inglesa.

Asignatura: Fonética práctica (Lengua Inglesa).

Tema: Los sonidos explosivos del inglés. Sonidos /p/ y /b/.

Tiempo: 64 minutos

Estrategia: Instructiva, repetición  y práctica.

Modalidad: Contrastes entre los sonidos bilabiales explosivos del inglés /p/ y /b/.

Objetivo: Los alumnos deben reconocer las diferencias entre estos sonidos para evitar cambios de significado.

Los sonidos explosivos del inglés estan compuestos por tres parejas: /p/ y /b/; /t/ y /d/; /k/ y /g/. En cada clase se estudia una pareja de ellos, debido a lo complejo de su estudio. Los sonidos /p/ y /b/ son bilabiales, según el lugar de articulación; explosivos, según la manera de articulación (se producen luego de que ambos labios cierran la boca y no permiten que salga el aire de los pulmones, al separarse los labios se produce una explosión de aire que causa la producción de estos sonidos); /p/ es sorda y /b/ es sonora. 

1. El professor lee dos oraciones a los estudiantes (2 min): 

She took the pin in her hands.

She took the bin in her hands.
2. Le pide a un estudiante que las escriba en la pizarra (2 min). 

3. El professor lee otro par de oraciones muy similares entre ellas para causar confusión primero, y reflexión después. 

                                  The man followed the pet.

                                         The man followed the bet.

4. El maestro le pedirá a varios estudiantes que lean las oraciones (1 min).

5. El docente valorará la comprensión de los estudiantes.

6. El professor presentará los nuevos sonidos y hará un llamado de alerta sobre los peligros que encierra no articularlos correctamente (confundir a los que escuchan, cambiar el sentido de las ideas y los significados, etc).

7. Luego le pedirá a algún estudiante que, según experiencias de descripciones anteriores de otros sonidos, describa los sonidos /b/ y /p/. Se debe lograr sin mayores complicaciones (3 min).

8. El professor entonces dibuja (o presenta imagen) un diagrama del sistema articulatorio humano para que los estudiantes observen exactamente la posición de la lengua, labios, dientes, etc., en la procucción de estos dos sonidos. 

9. El professor explica brevemente dónde aparecen estos sonidos, cuáles son las mayores dificultades a la hora de producirlos, cómo erradicar los errores; así como otros aspectos de interés.

10. Se le pide a los estudiantes que pronuncien un grupo de palabras problemáticas para la producción de los fonemas en cuestión (bulb, camp, bullet, symbol, simple, Pat, bat,  big, pig, etc) (8min). 

11. Se realiza un dictado de oraciones que incluyan combinación de los sonidos para tratar de confundir a los estudiantes. Las oraciones se dictan solo una vez (3 min): 

· The bull will pull on the rope.

· I´ll buy some pie for dessert.

· The cab driver was wearing a cap.

· I´m so hungry I could eat a (pear/bear)

· The (palm/bomb) fell on the house.

· She put the beer in the (back/pack).
12. El professor le pedirá a sus alumnos que escriban las oraciones en la pizarra (8 min).

13. El professor corrige los posibles errores a través de preguntas a otros estudiantes (2min).

14. El professor le pide a los estudiantes que las lean en alta voz. (10 min).

15. El professor le orienta a los estudiantes que produzcan sus propias oraciones con esos sonidos (15 min).

16. El profesor le orienta a los alumnos que traten de confundir a sus compañerosen sus oraciones.

17. El professor evalúa la actividad de los estudiantes (10 min).

La estrategia está dirigida a que los alumnos reconozcan las diferencias entre estos sonidos y eviten cambios de significados durante su producción. Pensamos que es una estrategia porque el profesor concientemente ha elaborado un grupo de procedimientos que se pueden flexibilizar a medida que se desarrolla la clase. El profesor deberá ser el centro del proceso, de él dependerá el éxito de la estrategia. Como en las estrategias anteriores, el profesor ha diseñado una que favorezca las tres formas de aprendizaje. Primero hace un dictado, luego revisa en la pizarra, es decir, le pide a los alumnos que sea ellos los que escriban en el pizarrón y utiliza gráficos.  
Finalmente corrige los posibles errores a través de los propios estudiantes. Sin embargo, la enseñanza de la fonética es compleja y poco motivante de por sí. El profesor deberá aprovechar los momentos en que se crea cierta ambigüedad con los significados de las palabras para elevar la motivación de los discentes y continuar con ese impulso hasta cumplir el objetivo de la clase: que es lograr que los alumnos inserten los sonidos estudiados en unidades léxicas más comlejas, junto a otros sonidos, para establecer una comunicación eficiente. Si se logra la motivación necesaria, ya la estrategia trazada tendrá resultados positivos. El auto estima que se favorecen los tres estilos de aprendizaje.

Conclusiones.
Con este trabajo pretendemos demostrar que las estrategias de enseñanza aprendizaje no por gusto tienen un soporte teórico amplio. Quizás a partir de este estudio, muchos docentes comprendan la necesidad de poner en práctica estrategias adecuadas, conscientes, flexibles y personalizadas, que resulten beneficiosas para el proceso docente.

Las tres estrategias presentadas aquí se han utilizado o se utilizarán muy pronto en la carrera de Lengua Ingles de la Universidad de Camagüey. En la que ya se aplicó (la canción), fue necesario introducir variantes en el segundo subgrupo.

Finalmente, si queremos ser los docentes apropiados para nuestros estudiantes, nunca debemos de olvidar que existen las estrategias para el proceso de enseñanza-aprendizaje. Los discentes siempre notarán la diferencia. 
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